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BARNAVÄNNEN

Illustrerad Veckotidning för Söndagsskolan och Hemmet. 31 årg.N:o 23 
7 juni. 19:4.Redaktion: ANNA och J. B. GAUFFIN.

Guds kärlek.

Om du fått Guds kärlek smaka, 
om du känt, hur god han är, 
o, då älskar du tillbaka, 
och du sjunger: “Hjärtligt kär 
har jag dig min starka borg, 
frälsare från synd och sorg, 
trästare i svåra tider, 
mitt beskärm i heta strider!“

"Var och en, som älskar den, som 
födde, han älskar ock den, som är 
född an honom.“

men du älskar ock de andra, 
vilka höra Honom till.
Då de fram mot målet vandra, 
du dem säkert hjälpa vill, 
om den stig, de gå, är trång. — 
Räck din hand och sjung din sång, 
och Guds kärleks solskensstrimma 
över stigen de förnimma!

Inte skola de väl kivas, 
som ha samma fadershem! 
Hej, tillsammans må de trivas, 
och emot Jerusalem 
hand i hand de böra gå 
för att sist tillsammans stå 
jublande på Sions höjder 
och få dela himlens fröjder!

€[CR.
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Den första församlingen.
Apg. 4: 32—37.

Den första församlingens djupaste 
intresse var förbundet med Jesu död 
och uppståndelse. Jesu död för våra 
synder var ett av de stora ämnen, 
som utgjorde innehållet i apostlarnas 
predikan, hans uppståndelse från de 
döda var ett annat.

För de människor, som i sitt liv er­
farit syndens bitterhet och i sitt sam­
vete känt syndens tyngande skuld, för 
dem var predikan om Jesu försonings- 
död ett ljuvligt och saligt evangelium, 
som löste deras samveten från käns­
lan av skuld och deras själar från 
syndens makt och herravälde. Denna 
predikan värmde ock deras hjärtan 
och tände därinne kärlek till Jesus 
och till alla, som trodde på honom.

Det andra stora huvudämnet för 
apostlarnas vittnesbörd var Jesu upp­
ståndelse från de döda. Med stor kraft 
framburo apostlarna detta vittnesbörd 
och visade, huru Jesus genom sin upp­
ståndelse framburit liv och oförgäng- 
lighet i ljuset och att i denna Jesu 
gärning låg innesluten en oändlig se­
ger icke blott för Jesus själv utan 
för hela skapelsen och isynnerhet för 
den troende människan. Ty likasom 
Jesus i sin uppståndelse kraftigt be­
visade sig vara Guds son och beseg­
rade satan, synd och död, så kan nu 
jämväl en på Jesus troende leva sitt 
liv här på jorden såsom ett Guds barn 
och såsom en segrare över synd och 
död.

När den första församlingens med­
lemmar hörde denna kraftiga förkun­
nelse om Jesu död och uppståndelse 
och besinnade, att han offrat allt för 

deras frälsning, då tändes i deras hjär­
tan en innerlig tacksamhet till frälsa­
ren, en brinnande tro på honom och 
en kärlek, för vilken intet offer var 
för stort.

Men nu behövde frälsaren i sin här­
lighet intet av deras lekamliga goda. 
De gåvo detta då i stället till hans 
fattiga bröder här på jorden och för 
främjandet av hans mission i världen. 
Vi läsa därför i vår text, att den första 
församlingens förmögnare medlemmar 
sålde sina hus och sina lantgårdar och 
buro fram värdet därför och lade ned 
det för apostlarnas fötter, att dessa 
skulle dela ut till de fattiga troende, 
så att ingen i församlingen måtte 
lida nöd.

En sådan underbar verkan hade 
vittnesbördet om Jesu död ocli upp­
ståndelse i församlingen i Jerusalem 
och jämväl på de icke troende. Ty 
inom få månader efter Jesu uppstån­
delse hade femtusen människor blivit 
uppväckta ur sin säkerhet och slutit 
sig till den troende församlingen. Och 
för varje gång det uppstår en större 
väckelse i världen, så beror detta på, 
att det frambäres ett kraftigt vittnes­
börd om Jesu död och uppståndelse.

Men om du inte är i tillfälle att få 
höra ett sådant vittnesbörd, så bör du 
dock minnas, att Jesus är död för våra 
synder enligt skrifternas vittnesbörd, 
och att han är uppstånden för att göra 
oss rättfärdiga. Begrunda dessa san­
ningar, och bed Gud giva dig sin An­
des ljus över dem, så skall även du 
finna frid, få en sann tro på Jesus 
och en innerlig kärlek till honom.

J. B. Gauffin.
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oss Ier.nu emot

Måtte vårens goda säde 
bli till härlig skörd, 
må ej vårgrön brodd bli trampad, 
härjad och förstörd!

Ekorr’n smackar, myran stretar, 
svalan bygger bo, 
och de frön, vi strö i mallen, 
fort begynna gro.

Blåsippsbarnets gråa huva 
redan glidit ner, 
överallt dess blåa öga

Tussilagon redan långe 
prytt var dikeskant, 
och kattfötterna de mjuka 
kläda berg och brant.

Nu är vår, och saven stiger 
uti varje stam, 
och små, späda blomsler- 

knöppar 
börja titta fram.

Vitsippmor så prydligt klätt 
sig 

uti snövitt krås, 
hennes barn är’ lika fina, 
som hon själv, förslås.
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€n blick in i himmelen
en anstalt för blinda vistades 
en gång en flicka om tolv år. 
Hon hade ett så muntert och 
glatt sinne och ett så älskligt 

väsen, att alla de andra barnen gärna 
uppehöllo sig i hennes närhet. Denna 
flicka hette Tyra. Glatt och vänligt var 
hennes tal, ljuvlig var hennes sång, och 
hennes muntra skratt klingade så klart 
och rent. Men Tyra var icke blott glad, 
hon var också tjänstvillig och anspråks­
lös. Inga stickord kunde reta henne, in­
gen motgång kunde nedslå hennes mod. 
Man frågade henne ofta, huru det kom 
sig, att hennes tålamod aldrig svek, och 
att hon alltid var så glad och hoppfull.

Hon svarade då vanligen med ett so­
ligt leende: “Om ni bara visste, vad jag 
har inuti mig, så skulle ni förstå mig.“

Om man då frågade: “Vad har du då 
inuti dig?“ så svarade hon vanligtvis med 
ett litet hemlighetsfullt leende: “Jo, nå­
gonting mycket vackert.“ Mera fick man 
aldrig veta av henne.

Ibland fingo de blinda besök av en 
mycket rik och förnäm dam, som bru­
kade understödja anstalten med stora gå­
vor. Hon gav varje gång akt på Tyra 
och förundrade sig över den glädje och 
älskvärdhet denna alltid visade. En gång, 
när hon som vanligt gjorde ett besök 
hos de blinda, lekte barnen i trädgår­
den, och hon hörde redan på långt håll 
Tyras silverklingande skratt. Förvånad 
över den lilla flickans ständiga glättig­
het gick den besökande ner i trädgår­
den, satte sig på en bänk ett stycke 
ifrån barnen och skickade bud, att Tyra 
skulle komma till henne.

Då hon hälsat på henne, sade hon: 
“Mitt kära barn, vill du inte tala om 
för mig, huru det kommer sig, att du 
alltid kan vara så glad och lycklig, fast­
än du saknar dina ögons ljus? Direktö­
rens fru sade visserligen, att detta är 
en hemlighet, som du ej vill anförtro åt 

någon. Men du vet ju, att jag menar så 
innerligt väl med eder alla, och du vill 
ju tala om din hemlighet för mig — ic­
ke sant?“

“Ack jo, jag vill gärna tala om för er 
orsaken till min glädje“, sade Tyra blygt. 
“Det är också egentligen icke någon hem­
lighet, bara en erfarenhet, som jag inte 
vill att någon skall skratta åt. Därför har 
jag inte talat om det. Men det är en nå­
got lång historia, så kanske inte frun har 
tid att höra på?“

“Jo visst, jag har god tid. Kom hit och 
sätt dig här bredvid mig på bänken.“

När Tyra efterkommit den förnäma da­
mens önskan, frågade denna: “Du är ju 
inte född blind, eller hur?“

“Nej visst inte!“ utropade Tyra livligt. 
“Jag hade tvärtom mycket goda ögon och 
tyckte mycket om att se på det som var 
vackert, såsom blommorna, fåglarna, stjär­
norna och allting annat. Far och mor vo­
ro mycket goda emot mig och uppfyllde 
alla mina önskningar, om dessa icke vo- 
ro alltför oförnuftiga och dåraktiga. I mitt 
hjärta fanns dock en dåraktig önskan, 
som mina föräldrar icke kunde uppfylla, 
och det visste jag ju, därför talade jag 
icke om min önskan för dem, men jag 
tänkte mycket ofta på den. Och ju läng­
re jag tänkte därpå, desto varmare vart 
denna längtan, denna önskan. Så bad 
jag då till Gud varje kväll, sedan jag 
gått till sängs: “Käre Gud, låt mig en 
gång — bara en enda gång — få blicka 
in i din himmel!“ Många veckor och må­
nader bad jag på detta sätt, och då det 
såg ut som om den gode Guden icke vil­
le höra mig, blev jag till slut mycket 
bedrövad.

En kväll hade jag åter bett mycket en­
träget, och på natten drömde jag, att en 
ängel kom fram till min säng. ’Gud har 
förnummit din bön för längesedan’, sade 
han, ’men den är barnslig och dåraktig 
och behagar honom icke. Vill du likväl
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ha din vilja fram, så skall du få det, 
fast det blir till din skada, ty — betänk: 
dig nu noga, min lilla flicka — du mås­
te härefter under hela ditt liv vara blind. 
Alltså — sluta med din dåraktiga bön. 
Du är nu varnad.’

Men jag fortsatte ändå med min bön, 
trägnare och innerligare än någonsin. Tre 
gånger kom ängeln och varnade mig, men 
i mitt egensinne svarade jag: ’Låt mig då 
bliva blind. Men låt mig få kasta bara 
en enda blick in i himmelen.’

Slutligen sade ängeln nästan sorgset: 
’Må ske då!’ och flög mot höjden. När 
jag då full av längtan såg upp eiter ho­
nom, ljöd plötsligt omkring mig en un­
derbar musik, berusande doft omgav mig, 
ocli den bevingade änglagestalten sväva­
de upp och ned för mina ögon och pe­
kade uppåt.

Då lyfte jag blicken ännu högre och 
såg då på en gång in i en sådan full­
het av ljus och glans, av prakt och här­
lighet, att jag omöjligt förmår beskriva 
det. Men det varade blott ett ögonblick, 
sedan blev allt åter mörkt omkring mig.

Några dagar därefter fick jag en svår 
ögonsjukdom. Mina föräldrar blevo för­
färligt oroliga och reste med mig till de 
skickligaste ögonläkare. Men jag visste ju, 
att ingenting var att göra. Jag hade ve­
lat det så, och nu måste jag också tå­
ligt bära lidandet. Jag var icke heller 
så bedrövad, ty det som jag hade sett, 
var så underbart skönt och härligt, att 
allt det skönaste jag sett på jorden va­
rit blott en skugga i jämnbredd därmed.

Denna himmelska härlighet hade trängt 
djupt in i mitt hjärta, och — Gudskelov 
— den har stannat där. Det är alldeles 
fyllt av detta ljus och har inte rum för 
något annat. Därför kan det onda i värl­
den icke göra mig någon skada, ty jag 
har ju min himmel, min sköna, härliga 

himmel inuti mig. Nu har jag bara en 
önskan, och jag vet, att den icke är dår­
aktig, den att en gång komma dit, där 
det är så ljust och skönt. Men jag vet 
också, att jag måste vara snäll och god 
och tålig såsom frälsaren var, om jag skall 
få komma dit och vara hos honom. Och 
därför vill jag söka likna Jesus och för­
söka vara god och vänlig, såsom han vill 
att hans lärjungar skola vara. Ocli när 
jag en gång får vara hos honom, då skall 
jag inte längre behöva vara blind utan 
se — se honom ocli hans sköna himmel 
för evigt.“

Detta var den lilla Tyras berättelse, 
och vid de sista orden strålade det lil­
la ansiktet av lycka och glädje. Det tyck­
tes såsom lyste genom de stackars blin­
da ögonen ett klart ljus, en sol inifrån, 
som göt sitt skimmer över hela den lil­
la varelsen.

Damen hade lyssnat under stark spän­
ning, och till slut greps hon av en djup 
rörelse. Nu lade hon sin hand på bar­
nets brunlockiga huvud och sade med öm­
het:

“Ja, mitt barn, du var mycket, mycket 
dåraktig, men nu är du klok, vis och — 
lycklig, obeskrivligt lycklig. Ty himmels- 
glansen i din själ överglänser allt yttre 
mörker och upplyser för dig vägen till 
himmelens port, varigenom endast Jesu 
efterföljare kunna gå in. Nu förstår jag 
dig och önskar dig ingen annan lycka, 
du lilla himla-skåderska.“

Därvid lämnade damen den lilla flickan, 
men den historia denna berättat gav hen­
ne många tankar. Och om hon sedan mitt 
i all sin lycka och rikedom någon gång 
frestades till vrede eller missbelåtenhet, 
då tänkte hon på den lilla blinda flic­
kan med det glada ansiktet och den sto­
ra lyckan i sin själ, och hon blygdes.
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Skogen är ao koitter full, 
fingen utan blå violer. 
Och 00 solens rika gull 
Skimra bleka kaprifoler.

mjuka mossan oiskar tyst: 
Sätt dig här hos mig och oilal 
Solen daggen från mig kysst. 
Sätt dig ned — lät tanken ila!

Tallen susar underbart — 
Vad musik i trädens toppar! 
Kådan ifrån kott och kart 
fied på fjolårsbarren droppar'

Skogen har så många ljud 
Lyssna blott och du får höra! 
Varje susning bär ett bud 
Till ditt oakna, tjusta öra.

Varje fågel med sin sång 
Prisar Gud för lioets under. 
Jordefärden blir ej lång, 
Om med loosäng fylls dess 

stunder.
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ifrån missljud! Fyll ditt sinne 
med en himmelsk harmoni, 
Så slår glädjen rot därinne!

5. m. H.
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Sommar.
Nu må vi jubla, nu må vi sjunga, 
ty nu är sommaren här, 
nu må vi glömma det mörka, tunga, 
och allt, som gjort oss besvär, 
för sommarsolen, som strålar, 
för dryck ur daggkåpans skålar.

Nu blir det färg pä den tärda kinden, 
som sjukdom gjorde så blek, 
nu samlas vi under stora linden 
till glada upptåg och lek. — 
Hurra för sommarens dagar, 
hurra för soliga hagar!

Hurra för kransen och fjärildansen, 
hurra för blomster och strå, 
hurra för glittrande solskensglansen 
på insjöböljorna blå, 
hurra för svällande segel 
på havets mäktiga spegel!

För smultronplantor och hallonhäckar 
ett hundrafaldigt hurra!
För alla sorlande silverbäckar, 
som sjunga visor så bra, 
för bin och humlor, som surra, 
för allting vackert vi hurra!

ELLA.

— 183 -



BARNAVÄNNEN.

Äntligen sommar.
Med teckning.

Farl och Gustav hade suttit där- 
i inne i den varma skolsalen och 
1 under många veckor lyssnat till 

======== talgmesens vårkvitter och till 
bofinkens sommardrillar och längtat efter 
sommaren med dess fria, muntra liv i 
naturens sköte. Och det var nog inte ba­
ra dessa två bröder, som buro på en så­
dan längtan. Den fanns nog hos alla de 
sexhundra, som dag efter dag besökte lä­
roverket för att uppsamla de kunskapens 
smulor, som här bjödos dem.

Men inte alla gossarne kunde motse 
sommaren med lika stor glädje som Karl 
och Gustav. Ty deras far ägde en vac­
ker egendom på landet med kor och häs­
tar och karpdammar, där fisken växte sig 
fet och stor, och där gossarne kunde seg­
la med sina små båtar.

En lördagseftermiddag och nära på en 
hel söndag fingo gossarne i fars och mors 
sällskap företaga en färd ut till Karlsro, 
såsom egendomen hette. Det var ännu 
två hela veckor till examen, och gossar­
ne riktigt jublade över att få komma ut 
på landet och “få inandas en näsa ren 
luft“, som de sade.

Här ute hade våren gjort stora fram­
steg. Rågåkrarnas gröda böljade litet smått, 
syrenerna hade skjutit fram mörkgrede­
lina, stora blomknoppar, björkarna voro 
nästan fullövade, och från rabatterna lys­
te och doftade det från narcisser, tulpa­
ner och hyacinter. Och här sjöng inte 
blott en och annan bofink — det var rik­
tiga kaskader av toner, som strömmade 
ned från trädens kronor från dussintal av 
bofinkar och lövsångare, och i kvällnin- 
gen fingo de höra trasten slå sina klara 
drillar från barrskogen.

Ja, här på Karlsro var det gott att va­
ra, här kunde man riktigt leva och fröj­
das. Far och mor fingo mer än en tack­
samhetens omfamning av sina gossar den 
dagen, och när de sutto i vagnen och 
åkte ned till stationen, förklarade de med 

strålande ögon, att nu hade de fått så 
mycken frisk luft, att de dagar, som vo­
ro kvar till examen och utflyttningen, 
skulle gå som en lek.

Och dagarna gingo fort, såsom dagarna 
gå om våren. Karls ocli Gustavs betyg 
voro goda, och i synnerhet var betyget 
i matematik utmärkt. Fadern, som var 
affärsman, klappade dem på huvudet och 
gratulerade: “Ni brås på mej“, sade han.

Gossarne bugade sig, men de hade in­
te ännu tänkt på att bli affärsmän. Deras 
håg stod till sjön. De hade gett var sin 
femkrona till pansarbåtsinsamlingen, och 
deras drömda framtidslycka var att en 
gång få bli sjömän och såsom befälhava­
re på ett stort krigsskepp med långskju­
tande kanoner få draga ut att värna fos­
terlandets kuster mot fiender.

Huru de manövrera sina leksaksbåtar i 
karpdammen, det visar oss teckningen. 
Ty nu var äntligen sommarn kommen på 
fullt allvar. Våra gossar levde friluftsliv 
från morgon till kväll. Och så intagna vo­
ro de av sina lekar, att de inte alltid 
hörde gonggongen, som ringde till målti­
derna.

Men vad inte teckningen visar oss, det 
är fars stora segelbåt, som, när far var 
ute på sin egendom en vardag, fick se­
gel och flagga i topp. Då var också mor 
med, och Karl och Gustav skötte focksko- 
tet var sin gång. De hade redan lärt sig 
en hel del “sjötermer“. De visste vad som 
menades med babord och styrbord, att 
klara en prick, att lova och falla m. m. 
m. m.

Som sagt, det var bara under varda­
garna far företog segelturer. Om sönda­
garna voro de stilla i den här familjen, 
enligt budordet, och gossarnes far hade 
sagt några bekanta, som frågade, varför 
han inte seglade på söndagarna: “Min 
båt är ingen sabbatsbrytare.“

J. B. Gauffin.
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När det är sommar.
Kom min älskling, kom min lilla syster, 
Det är sommar nu i Sveriges land! 
Se, hur bäcken hoppar, glad och yster, 
Se’n han frigjorts ifrån vinterns band.

Se på ängens alla fagra väsen 
Uti dräkter röda, vita, blå!
Vi få också slå oss ned bland gräsen 
Liksom blommor, du och jag, vi två.

Se, din lilla vagn är redan färdig! 
Jag blir ^Pollen. — Huj, så fort det går! 
Var ej rädd för spången, du; jag bår dig, 
Tills du trygg på andra sidan står.

Hör, vad liv bland ängens blomsterskara!
Bin och humlor surra om varann.
Du förslår, det gäller flitig vara 
Och för vintern samla vad man kan.

Se, den granna fjäriln där, som svingar 
Lekande med alla blommor små! 
Som emaljer gnistra ju hans vingar, 
När den klara solen ser därpå.

Skönt är allt! Vad Gud åt oss har givit 
Skapades en gång fullkomligt gott. 
Dock, för mänskans skull naturen blivit 
Underlagd förgänglighetens lott.

Lilla syster, dina ögon tåras 
Och en fråga glänser däruti. 
Dock, var glad! — När Kristi rike våras, 
Blir naturen ifrån domen fri.

Då blir sommar, evig, solljus sommar, 
Ingen blomma då skall vissna mer, 
Och i dina kära ögon, syster, 
Aldrig någon tår skall glänsa mer.

Selma Holmgren.
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När far och
o

kdonet var förspänt och höll 
framför förstugbron. Far och mor 
skulle åka till staden, och bar­
nen stodo runtomkring vagnen 

för att säga farväl. 
“Låt nu se, att ni äro snälla mot var­

andra“, sade mor till gossarne; ocli far 
tillade: “Och sköt om kreaturen väl.“

Sedan smällde han med piskan, och de 
två bruntarne satte i väg.

Lilla Karin skyndade in i sovrummet 
för att söva lille bror, som låg i sin 
vagga, till dess tjänarinnan, Katrina, slu­
tade med att diska efter frukosten.

Karin satte sig på golvet och fattade 
tag i den ena meden på vaggan. Och un­
der det hon sakta vaggade, gnolade hon 
på melodien till den vaggvisa, som hen­
nes mor alltid brukade sjunga:

“La la la — lalala — lalalala — la.“
Det gick alldeles av sig själv att gno­

la på den. Tankarna behövde inte alls 
vara med, och det voro de icke heller. 
De voro på helt annat håll.

“Far köper nog en bok åt mig“, tänk­
te hon, “en vacker bok med tavlor och 
berättelser om vargar och björnar och 
om gossar och flickor — berättelser om 
flickor äro roligast.“

Karin log för sig själv. Hon tyckte så 
rysligt mycket om böcker, och hon kun­
de läsa bra, fastän hon inte var mer än 
sju år. “När jag nu får den“, tänkte hon 
vidare, “så skall jag sätta ett rent pap­
per om den, annars blir den smutsig. 
Viktor och far vill nog gärna läsa den, 
och det får de visst, om de bara aktar 
sig för att smeta ner den.“

Nu sov lille bror. Karin smög sig på 
tåspetsarna ut ur sovrummet och viskade 
till Katrina: “Nu sover han“.

“Det var bra, Karin“, sade Katrina vän­
ligt och smekte Karins huvud. “Kom hit, 
så skall du få ett par pepparkakor. Och 
så får du gå ut till gossarne och leka 
en stund.“

Karin skyndade sig ut till bröderna med 
de båda pepparkakorna i handen.

mor äro borta.
“Äh, Karin, låt mig få en!“ ropade bäg­

ge två på en gång. Karin tvekade.
“Så skall du få vara med oss och le­

ka — vill du?“
De fingo pepparkakorna.
“Nu leker vi handelsbod“, sade Viktor, 

den äldste. “Jag vill vara handelsman, 
och ni ska köpa hos mig.“

“Karin, gå efter en bit tegelsten, så 
stöter vi den och har den till kanel.“ 
Karin sprang kvickt och kom snart till­
baka med ett par tegelstensbitar.

“Och så måste vi ha en hink. — Karin, 
spring in i köket efter hinken!“ — Ka­
rin skyndade in.

“Karin, spring in och hämta alla tom­
ma tändsticksaskar du kan få tag i — 
och pappaskar — du har ju så många.“

“Ja“, svarade hon glatt och sprang.
“Du kan fylla den stora asken med vit 

sand, Karin — det är mjöl.“
“Men vad ska vi köpa för?“ frågade 

Karin.
“Ja, du säger något du“, sade bägge 

gossarne.
De funderade starkt alla tre. Då fick 

Per en idé.
“Karin, du har ju så många glaspär­

lor. Dem kan vi använda. De små är 
ettöringar, de litet större är tvåöringar 
och de största femöringar.“

Karin tvekade litet.
“Se så, det kan de väl inte taga nå­

gon skada av“, sade Viktor. “Hit med 
dem baral“

“Ja, gå efter dem, du Karin“, uppmunt­
rade Per.

Karin sprang glatt in och hämtade dem, 
ty hon var mycket intresserad av leken.

Nu började handeln. Viktor sålde soc­
ker, kanel, mjöl, kaffe, lakrits, m. m. 
Det fanns ingenting roligare än att le­
ka handelsbod, tyckte de.

Men då de hade slutat, ville inte Vik­
tor lämna igen pärlorna. “Du har ju fått 
varor för dem“, sade han och skrattade 
retsamt.
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“Ja, men det är ju bara en lek“, sade 
Karin gråtfärdig.

“Det är väl ingenting med leken, om 
du vill ha tillbaka penningarna.“

“Det är ju mina pärlor, Viktor!“ Nu 
grät hon.

“Så tag dem då, din grinsippa!“ ropa­
de han och kastade dem alla i sanden.

De skrattade bägge två, när systern låg 
och letade ivrigt i sanden för att finna 
sina pärlor. —

Nu kom Katrina ut i dörren. “Per, du 
måste springa till handelsboden ett ären­
de åt mig. Vi ha intet kaffe hemma.“

“Det vill jag inte“, mumlade Per.
“Skynda dig nu, Per, jag skall ha det 

till eftermiddagen.“
“Nej, nu skall jag ge korna vatten. Det 

lovade jag far att göra.“
“Nå, då kan du slippa dricka kaffe i 

eftermiddag“, sade Katrina förtretad. “Ka­
rin, vill du gå?“

“Ja“, svarade Karin. Hon var så glad 
för att hon funnit alla pärlorna. Det 
fanns sextiofem stycken. — Och Karin 
sprang.

Längre fram på dagen satt Karin bred­
vid sandhögen och byggde hus. Hon ha­
de en liten bleckhink med målade blom­
mor på. Den fyllde hon med våt sand 
och klappade fast den väl. När hon så 
vände om hinken och drog försiktigt upp 
den, stod där ett vackert hus. Genom att 
sätta en pinne i toppen på ett av hu­
sen blev det en kyrka. Tog hon en tänd- 
sticksask i stället för bleckhinken, blev 
det en “tvättstuga“, och använde hon en 
annan pappkartong, fick hon en skola. 
På det sättet byggde hon en hel by.

Då kommo gossarne och sågo på.
“Nu hoppar jag ned mitt i byn“, skrat­

tade Per och gick ett par steg tillbaka 
för att taga sats.

Karin såg hastigt upp. Hon trodde icke, 
att han menade allvar, men då såg hon, 
att han stod redo att springa.

“Perl“ ropade hon. “Du får inte, Perl 
— Ack, Per, vill du inte låta bli — säg?“

“Jag skall bara trampa i en gata“, skrat­
tade han igen.

“Nej, du vältar omkull husen — Per!!“ 
Karin grät. — “Du skall få hjälpa mig 
bygga, om du vill låta bli att förstöra 
dem!“ ropade den lilla flickan i dödlig 
ångest för sina hus.

“Tror du jag vill vara med om såda­
na barnsligheter?“

Karin blev alldeles utom sig av ängs­
lan och grät häftigt, i det hon ställde 
sig framför sin by för att skydda den.

“Bort med dig, annars hoppar jag mitt 
på dig själv.“

Hon kastade sin hink och sina askar 
och gick snyftande sin väg.

Per hoppade och krossade kyrkan och 
skolan och en tre, fyra hus.

Karin hade vänt sig om och sett på 
förstörelsen.

Att de kunde nännas göra så! Hon grät, 
så att hela hennes kropp skakade, då 
hon gick bort. — Men gossarne skrattade.

Nu hoppade också Viktor. De stodo mitt 
i sandhögen och trampade och sparkade, 
så att vartenda hus försvann.

Men det såg inte Karin, ty hon var 
allaredan långt borta. Hon hade snyftan­
de och förtvivlad sprungit in i den nära 
liggande skogen.

“Äh, en sådan grinsippa!“ sade Per 
hånfullt.

Men de kände sig bägge två rätt skams­
na, då de stodo där och sågo på för­
störelsen. Viktor samlade ihop hennes as­
kar.

“Du hade inte bort förstöra hennes hus 
så där“, sade han förebrående till bro­
dern.

“Du hoppade ju själv på dem.“
“Ja, då du hade förstört alltsammans.“ 
“Jaså, du vill komma undan själv. Du 

är förstås rädd för, att tar skall få veta 
det, din knallhatt.“

Men de hade dåligt samvete bägge två 
och traskade omkring utan att ha lust till 
någonting. Och de spanade åt alla håll 
för att se, om inte Karin skulle komma 
hem igen. Men hon kom inte.

En timme senare kommo de åter till­
baka till sandhögen. Askarna och hinken 
funnos där, men Karin fanns där inte.
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De frågade sig för inne hos Katrina. 
“Ar inte Karin här?“

“Nej, hon är ute och leker.“
“Det var då märkvärdigt“, tänkte de 

och blevo nu verkligen oroliga. De sprun- 
go runtomkring överallt och letade efter 
sin syster.

Framemot klockan sju, då de kommo 
hem med korna, hade icke Karin ännu 
kommit hem. Nu saknade Katrina henne 
också, och gossarne måste berätta, hur 
de hade burit sig åt emot henne.

“Sätt in korna i ladugården och skyn­
da er ut i skogen för att söka reda på 
henne. Jag kan inte gå ifrån lille bror. 
Ni skulle skämmås att vara stygga emot 
Karin, som gör allt gott hon kan mot 
er. Att ni kan nännas göra så!“

Gossarne fingo tårar i ögonen. De sat­
te in korna och skyndade sig ut i sko­
gen. De letade bakom buskarna och tit­
tade ner i dikena. Men för varje minut 
som gick blevo de mer och mer oroliga.

Om de nu icke funno henne? Tänk om 
hon skulle få ligga ute i skogen i natt! 
De började snyfta bägge två.

Alltjämt letade de, stirrade i bäcken 
och ropade ängsligt: “Karin, Karin!“ — 
Så lyssnade de. Intet svar.

Mörka moln stego upp över skogen. Det 
blev skumt därinne.

“Det blir åska“, viskade Viktor. Men 
att de själva voro rädda för åskan, tänk­
te de nu inte på. De voro endast ängs­
liga för- Karin. Skulle hon ligga härute, 
medan blixtarna flammade och åskan rul­
lade?

“Karin, . Karin!“ ropade de alldeles för­
tvivlade, medan de skyndade från plats 
till plats.

Per sökte lugna sig med den tanken: 
“Gud hjälper henne nog. Han hjälper 
henne säkert!“ Men det ville icke lyc­
kas. Han var lika orolig ändå.

Då stannade de tvärt. Där satt hon 
och lutade sig mot ett träd och sov tryggt.

De rusade fram till henne, lade sig på 
knä och höllo om henne. “Karin, lilla 
Karin!“ Hon slog upp ögonen och såg 
förvirrad på dem.

“Karin, skynda dig, skynda dig! Det 
blir åska!“

De sprungo så hastigt de kunde. Och 
då de hunno fram till gården, ljungade 
den första blixten, och åskan mullrade.

Ett ögonblick därefter kommo far och 
mor körande hem i skarpt trav.

Lilla Karin fick en vacker bok med 
plancher och berättelser. Hon var allde­
les röd av glädje och spänning.

Då far och mor lämnat rummet ett ögon­
blick, kommo gossarne fram till henne.

“Är du glad åt boken, Karin?“ fråga­
de de.

Karins ögon strålade. “Ja, se här är 
en berättelse om en liten flicka, som —“ 

“Vill du ha en apelsin, Karin?“ De 
räckte fram varsin apelsin åt henne.

Karin såg från den ene till den andre. 
Hon förstod dem knappt, ty hon hade 
för länge sedan glömt historien därbor­
ta vid sandhögen.

“I morgon ska vi gå ned till ån för 
att meta; vill du följa med, Karin?“

“Ja, det vet ni väl, att jag vill“, sade 
hon lycklig.

Och så hjälpte de henne att se igenom 
plancherna i hennes bok. Men i sitt stil­
la sinne lovade de sig själva att icke 
mera reta henne.
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y 
Y

/ bön.
När du känner sorg och smärta, 
fly till Gud, ty vid hans hjärta 
kan du finna tröst, 
och ju mer dig sorgen bränner, 
närmre, närmre du dig känner 
sluten till hans bröst.

Och när lyckans glädjeskimmer 
på din livsväg du förnimmer 
gå till Gud i bön!

Glädjen kan han helga, rena, 
lyckan blir med Gud allena 
riktigt sann och skön!

Lycklig den i alla tider, 
når han fröjdas, när han lider, 
beder till sin Gud' 
Lycklig den, som sist får fara 
hem till Gud och där får vara 
klädd i snövit skrud!

Ella.
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Mormors berättelse.
en av eder, små vänner, som 
ännu har en snäll gammal mor­
mor i livet, vet huru roligt det 
är att få gå in till henne i 
skymningen en liten stund och 

prata om allt som det barnsliga sinnet 
känner intresse för.

Henrik och Elisabet voro också obe­
skrivligt glada åt att få sitta en stund 
hos mormor i hennes trevliga rum, att 
någon gång få dricka kaffe inne hos hen­
ne och framför allt — att få lyssna till 
de berättelser hon kunde tala om såsom 
ingen annan.

En vacker eftermiddag på våren, hade 
de fått löfte att tillbringa hos mormor. 
Sedan de en stund talat om allt vad de 
visste för henne, tog Elisabet fram sin 
sykorg, satte sin nya silverfingerborg på 
fingret och började fålla en näsduk åt 
mormor.

Henrik hade med sig en låda med trä­
bitar, av vilka han ivrigt började tälja 
prydliga klykor att fästa tvättade kläder 
vid strecken med. Dessa klykor skulle 
sedan hans pappa taga med sig till sta­
den för att sälja.

Henrik använde sina lediga stunder till 
detta arbete, och de penningar, han där­
med förtjänade, gömdes sorgfälligt i spar­
bössan, till dess summan bleve tillräcklig 
att köpa nya söndagskläder.

Men icke länge hade barnen ro att va­
ra tysta. “Snälla rara mormor, tala om 
en berättelse!“ bådo de enträget.

Och mormor lät icke länge bedja sig; 
hon hade alltid ett stort förråd av be­
rättelser till hands.

“Det var en gång en liten gosse, som 
brukade tälja klykor för att sälja“, bör­
jade hon.

“Var det jag, mormor?“ frågade Henrik.
“Huru kan du fråga så dumt?“ sade 

Elisabet skrattande. “Har du någonsin 
gjort något, som kunde passa att sätta 
in i en berättelse?“

Mormor log. “Huru som helst med det, 
min flicka, men den gossen jag menar, 
■var inte Henrik. Han hette Johan och 
bodde väl hundra mil härifrån. Hans mor 
var en fattig änka med många barn, vil- 
ka hon knappt och med stor ansträngning 
kunde försörja. Sällan fingo de äta sig mätta, 
och mången gång måste de gå hungriga till 
sängs. Johan var ännu en liten gosse — 
knappt så stor som du, Henrik — när han 
började tälja klykor och sedan bar dem från 

dörr till dörr för att försöka sälja dem. 
Ofta lyckades detta honom ej, ocli han 
måste då gråtande vända åter till hem­
met för att dela den nöd han ej kun­
de lindra.

Ett år var det en ganska sträng vin­
ter; alla livsmedel voro mycket dyra. Till 
råga på olyckan blev Johans moder sjuk, 
ja, till sist så eländig, att hon icke mer 
kunde lämna sängen. Med tungt hjärta 
gick den stackars gossen in till staden 
för att försöka avyttra sina varor. Men 
penningar voro då lör tiden en sällsynt 
vara, och han fick ej ens sälja så myc­
ket, att han kunde köpa en bulle med 
sig hem.

Han visste, att i hemmet fanns bara 
en hård brökant, ingenting mer; ingen 
mjölk, intet mjöl. Medan han långsamt 
vandrade genom skogen mot hemmet, bad 
han i sitt hjärta Gud om hjälp i nöden 
för sin sjuka mor och sina stackars små 
syskon. Knappt hade han slutat bedja, 
förrän hans fot stötte emot ett hårt fö­
remål på vägen, och när han böjde sig 
ned, märkte han, att det var en fylld 
penningpung.

“Skönt!“ ropade Henrik, “det var präk­
tigt!“

“Jag är så glad“, sade Elisabet. “Tänk, 
att Gud så snart hörde den stackars Jo­
hans bön! Var det inte underligt, mor­
mor?“

“Så tyckte också Johan i första ögon­
blicket, mitt barn. Han tog med glatt 
hjärta upp börsen och betraktade med 
förtjusning de gula slantarna, som logo 
emot honom, när han öppnade den. Men 
snart fick han en annan tanke: “Är det 
verkligen mina penningar — får jag be- 
hålla dem utan att försöka få reda på 
vem som förlorat dem?“

När han såg sig om, varsnade han på 
något avstånd en herre, som med lång­
samma steg vandrade framåt, och då in­
gen annan människa syntes i närheten, 
blev han övertygad, att denne herre var 
ägaren till börsen.

Då viskade en sakta röst i hans öra: 
“Behåll du penningarne, den där herrn 
ser så förnäm ut, han skall säkert inte 
sakna dem, i alla händelser behöver han 
dem inte så väl som du. Och huru gott 
skulle det inte vara för mor. Det skul­
le rädda både henne och oss alla ur 
nöden. Vi få väl annars komma på fat­
tighuset, om mor skulle föras till sjuk­
huset. Men om jag behåller penningarne,
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dä kunna vi få vara tillsammans — in­
gen människa vet om det för resten.“

Det var en svår frestelse, och Johan 
hade så nära dukat under. Men så tyck­
te han sig så tydligt höra några ord, 
som en gång hans mor upprepat för ho­
nom: “Du Gud ser mig!“ Han upprepa­
de nu själv högt och tydligt dessa ord, 
ocli därefter sprang han av alla krafter 
för att hinna upp den främmande herrn.

“Det var verkligen skada“, utropade 
Henrik.

Helt andfådd stod han snart framför den 
främmande ocli frågade hastigt: “Har herrn 
förlorat sin börs?“

Den tilltalade ämnade just svara nej, 
men då han stack ned handen i fickan, 
märkte han, att börsen saknades. “Ja, 
verkligen“, sade han, “den tillhör mig, 
om den är av blått silke.“

Johan undersökte börsen, och då be­
skrivningen stämde, lämnade han den åt 
den främmande herrn. “Jag hittade den 
nyss därborta på vägen“, sade han, “ocli 
så sprang jag efter herrn för att lämna 
den.“

“Jag måste hava dragit upp den med 
näsduken, fastän jag icke märkte det“, 
sade den gamle herrn vänligt. “Men du 
är en ärlig pojke, tack skall du ha för 
det. Vad önskar du nu få till hittelön?“ 

“Ingenting. Det var ju min skyldighet 
att lämna den. Men om herrn ville kö­
pa några klykor av mig, skulle jag va­
ra mycket tacksam och mor med.“

“Hm, jag- förstår mig inte på sådana 
där saker“, svarade den gamle herrn god­
modigt, “men kom med mig min gosse, 
jag bor här alldeles i närheten, och jag 
skall tala med min hushållerska om sa­
ken.“

Johan följde den vänlige herrn, och 
hushållerskan köpte icke blott alla hans 
klykor, utan hon betalade dubbelt mot 
vad han brukade få. Därpå dukade hon 
upp en riklig middagsmåltid åt honom, 
och medan han åt, fick han berätta om 
sina levnadsförhållanden för den gamle 
herrn, så att denne snart hade reda på 
den nöd och det trångmål, som den fat­
tiga familjen råkat ut för. Han lovade 
att samma dag besöka gossens mor, och 
lian höll ord.

Från denna dag hade änkan en vän, 
som bistod henne med råd och dåd. Han 
var en rik man, och han förstod att väl 
använda sin rikedom. Han hjälpte gärna 
sådana fattiga, som verkligen förtjänade 
det, och vår änka skaffade han närande 
föda, till dess hon åter var frisk. Sedan 
hjälpte han henne i gång med en liten 

grönsakshandel, och han gladde sig med 
henne, när affären gicle bra, och hon gott 
kunde försörja sig och sina små.

Så blev Johans bön hörd ändå, fastän 
inte på det viset, som ni hade tänkt det“, 
slöt mormor.

“Vad blev det då av Johan, mormor?“
“När han blev större, skaffade hans väl­

görare honom i lära hos en snickare. 
Han var en flitig, läraktig gosse och blev 
sedan en duktig, gudfruktig man. Nu är 
han gammal och har många barn och barn­
barn.“

“Då är han väl mycket gammal?“ me­
nade Henrik.

“Ja, det är han, mina kära småttingar, 
hans hår är nu vitt. Men aldrig har han 
glömt, huru Gud hjälpte honom i frestel­
sens stund, när han var bara en liten 
gosse.“

“Ack, vad det skulle vara roligt att få 
träffa honom!“ önskade Elisabet och såg 
upp ifrån sitt arbete. Då mötte hon mor­
mors leende ögon.

“Tycker du det, Lisa lilla? — Nå ja, 
det skulle väl kunna ske. Jag tror att 
han kommer snart hem. Se, där är han 
ju redan.“

Elisabet sprang upp och kastade sin 
sömnad på golvet; Henrik lioppade över 
sina träbitar, och båda sprungo ivrigt mot 
dörren. “Ah se, Elisabet!“ ropade Hen- 
rik förvånad, “det är ju morfar.“
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